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INFORMATIONS DE SECURITÉ

Lire attentivement la notice. 

•	 Ce produit est réservé à un usage intérieur et extérieur. 
•	 Ne pas utiliser ce produit dans un endroit confiné ni proche de produits inflammables. 
•	 Ne pas mettre les lumières au contact de flamme ou de chaleur. 
•	 Ne pas brancher le produit sur son alimentation lorsqu’il est dans son emballage. 
•	 Ce produit doit être installé dans un endroit ventilé, éloigné de toute source de chaleur. 
•	 Mettre hors tension le produit lorsque vous ne l’utilisez pas. 
•	 Ce produit doit être placé à un endroit où personne ne peut trébucher. 
•	 N’utilisez plus le produit si le câble d’alimentation est endommagé. 
•	 Les Leds ne sont pas remplaçables. 
•	 Si des leds sont cassées ou endommagées, ne pas utiliser le produit ni le mettre sous tension, mais 

l’éliminer dans le respect de l’environnement. 
•	 Ce produit est uniquement un élément de décoration 
•	 Ce mode d’emploi vous permet de vous familiariser avec le fonctionnement du produit. Conser-

vez-le précieusement afin de pouvoir le consulter en cas de besoin.
•	 Veillez à utiliser le produit uniquement comme indiqué dans la notice. Une mauvaise utilisation peut 

endommager le produit ou son environnement.
•	 Manipulez le produit avec précaution. Un coup, un choc ou une chute, même de faible hauteur, peut 

l’endommager.
•	 Votre guirlande n’est pas un jouet. Gardez-la hors de portée des jeunes enfants.
•	 Si vous utilisez une échelle, demandez toujours l’aide d’une autre personne. 
•	 Ne pas démonter l’appareil. Ne tentez jamais de réparer vous-même le produit !  

Attention : risque de blessures !
•	 Aucune garantie ne pourra être appliquée en cas de mauvaise utilisation.
•	 Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dégâts matériels ou dommages dus à une mau-

vaise utilisation et/ou au non-respect des consignes de sécurité.
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SYMBOLES

Conforme aux standards Européens en vigueur.

Ce produit ne doit pas être jeté parmi les ordures ménagères ordinaires. Merci de le
déposer en déchetterie ou autre centre de recyclage agréé.

Classe 3 : le luminaire fonctionne à très basse tension de sécurité (TBTS) de 50 Volts 
maximum  a.c. r.m.s. ou 120 Volts d.c. maximum.

Transformateur électrique : ce produit est doublement isolé, électriquement.

Nom Illustration Qté

Guirlande +
Bague d’étanchéité x1

Transformateur x1

LISTE DES PIÈCES
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FONCTIONNEMENT

Ce produit est réservé à un usage intérieur et extérieur. 
Pour utiliser votre produit, il vous suffit de relier le câble électrique au transformateur et de brancher le 
transformateur à une prise électrique. 
Pour l’éteindre, il vous suffit de débrancher votre guirlande.

LES DIFFÉRENTS MODES D’ÉCLAIRAGE

•	 Lorsque vous appuyez sur le bouton, la guirlande passera d’un mode d’éclairage à l’autre. 

MODE 1 : combinaison
MODE 2 : en vague
MODE 3 : séquentiel
MODE 4 : fondu variable

ENTRETIEN ET STOCKAGE

NETTOYAGE

•	 Pour nettoyer votre produit il vous suffit d’utiliser un chiffon. 

RECYCLER UN APPAREIL ÉLECTRIQUE

Les composants de votre appareil électrique peuvent contenir des éléments dangereux pour l’environne-
ment et ne doivent pas être jetés dans la nature ou avec vos ordures ménagères. Afin d’éviter tout risque 
pour la planète, voici la marche à suivre pour jeter votre appareil :
•	 Ne pas tenter de démonter ou d’accéder aux composants de l’appareil. 
•	 Ne pas incinérer l’appareil.
•	 Jeter les éléments dans une déchetterie ou un centre de recyclage agréé.

MODE 5 : flash
MODE 6 : fondu continu
MODE 7 : scintillement
MODE 8 : continu
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Référence XMASEL180WH

Nombre et type de LED 180LED F5

Luminosité (lumens) 1 lm par LED

Consommation 0.5W (0.005W/LED)

Durée de vie des LED 5000 heures

Mode d’éclairage 8 modes différents : combinaison, en vague, séquen-
tiel alterné, fondu variable, scintillement, flash, fondu 
continu

Classe de protection IP44

Dimensions de la guirlande 20.9M 

Poids de la guirlande 0,42kg 

Directives européennes 2014/35/EU (EMC directive)
2011/65/EU (ROHS Directive) 
2014/35/EU(CE directive)

Normes harmonisées appliquées EN60598-2-20:2015
EN60598-1:2015
EN62493:2015
EN55015:2013+A1:2015
EN61547:2009
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013
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GARANTIE

•	 Alice’s Garden garantit votre appareil contre tout vice de fabrication et de matériau pendant une pé-
riode de 2 ans à compter de la date d’achat par le consommateur.

•	 Si une pièce s’avère défectueuse pendant la période de garantie, votre seul et unique recours sera 
la réparation ou le remplacement de la pièce défectueuse selon les modalités définies par le SAV 
Alice’s Garden.

•	 La mise en œuvre de la garantie Alice’s Garden (WALIBUY) s’effectue par le remplacement des 
pièces endommagées, frais aller/retour à la charge de l’acheteur.

•	 Cette garantie ne s’applique pas en cas d’abus, de mauvaise manipulation ou de réparation non au-
torisée. Si le retour du produit défectueux dans nos ateliers est nécessaire, il sera expertisé et vous 
serez tenu informé des réparations à effectuer.

•	 Nos appareils sont prévus pour une utilisation dans un cadre privé et personnel, une utilisation dans 
un cadre professionnel annulerait automatiquement toutes les garanties.

LISTE DES EXCLUSIONS DE LA GARANTIE

•	 Les dommages, pannes, défaillances ou défauts imputables à des causes d’origine externe,
•	 Les pannes résultant de la modification de la construction et des caractéristiques d’origine de l’appa-

reil,
•	 Les pannes affectant les pièces non conformes à celles préconisées par le constructeur,
•	 Les réglages accessibles au bénéficiaire sans démontage de l’appareil,
•	 Les frais de mise en service, réglage, nettoyage et les essais non consécutifs à un dommage garanti,
•	 Le non-respect des instructions du constructeur,
•	 Les réparations et dommages subis par l’appareil après une réparation effectuée par toute autre per-

sonne qu’un réparateur de nos ateliers ou sans accord préalable de notre part,
•	 Les réparations de fortune ou provisoires ainsi que les conséquences de l’aggravation éventuelle du 

dommage en résultant,
•	 Les dommages dus à la corrosion, à l’oxydation, 
•	 Le remplacement des pièces manquantes/abîmées à réception, non signalées sur le bordereau de 

livraison.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Leer atentamente estas instrucciones. 

•	 Este producto está reservado para un uso interior y exterior. 
•	 No use este producto en un área confinada o cerca de productos inflamables. 
•	 No coloque las luces cerca de llamas o calor. 
•	 No conecte el producto a su fuente de alimentación cuando esté en su embalaje. 
•	 Este producto debe instalarse en un área ventilada lejos de fuentes de calor. 
•	 Apague el producto cuando no esté siendo utilizado. 
•	 Este producto debe colocarse donde nadie pueda tropezar. 
•	 No use el producto si el cable de alimentación está dañado. 
•	 Los LED no son reemplazables. 
•	 Si los LED están rotos o dañados, no use el producto ni lo encienda,desechelo respetando el medio 

ambiente. 
•	 Este producto es únicamente un elemento decorativo 
•	 Este manual le permite familiarizarse con el funcionamiento del producto. Consérvelo para poder 

consultarlo si fuera necesario.
•	 Utilice el producto únicamente como se indica en las instrucciones. Una mala utilización puede 

dañar el producto o su entorno.
•	 Manipule el producto con precaución. Un golpe, un impacto o una caída, incluso desde poca altura, 

podrían dañarlo.
•	 Su guirnalda no es un juguete. Guárdela fuera del alcance de niños pequeños.
•	 Si utiliza una escalera, pida siempre ayuda a otra persona.
•	 No desmonte el aparato. ¡No intente jamás reparar el producto por su cuenta! Atención: ¡riesgo de 

quemaduras!
•	 No se aplicará ninguna garantía en caso de mala utilización.
•	 El fabricante declina cualquier responsabilidad en caso de daños materiales o daños ocasionados 

por una mala utilización o una omisión de las instrucciones de seguridad.
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Nombre Ilustración Cant.

Lámpara +
Anillo de sellado x1

Transformador x1

LISTA DE PIEZAS

SÍMBOLOS

Conforme a los estándares europeos.

Este producto no debe ser considerado un desecho doméstico común. Por favor lléve-
lo a un vertedero o a un punto de reciclaje aprobado.

Clase 3: la iluminación funciona con una seguridad de voltaje muy baja (SELV) de 50 
voltios como máximo a.c. r.m.s. o 120 voltios d.c.

Transformador eléctrico: este producto está doblemente aislado, eléctricamente.
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FUNCIONAMIENTO

Este producto está reservado para un uso interior y exterior. Para usar el producto, simplemente conecte 
el cable al transformador y el transformador a una toma de corriente eléctrica. 

LOS DIFERENTES MODOS DE ILUMINACIÓN 

•	 Cuando presione el botón, la guirnalda cambiará de un modo de iluminación al otro.

MODO 1: combinación
MODO 2: en onda
MODO 3: secuencia
MODO 4: fundido variable

MODO 5: flash
MODO 6: desvanecimiento continuo
MODO 7: parpadeo
MODO 8: continuo

MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO

LIMPIEZA

•	 Para limpiar su producto utilice un paño. 

RECICLAR UN APARATO ELÉCTRICO

Los componentes de su aparato eléctrico pueden contener elementos peligrosos para el medioambiente 
y no deben desecharse al aire libre o con los desechos domésticos. Para evitar cualquier riesgo para el 
entorno, consulte el procedimiento adecuado para deshacerse del aparato:
•	 No intente desmontar o acceder a los componentes del aparato.
•	 No queme el aparato.
•	 Deshágase de los elementos en una planta o centro de reciclaje autorizado.
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Referencia XMASEL180WH

Material ABS

Nombre y tipo de LED 180LED F5

Luminosidad (lumens) 1 lm par LED

Consumo 0.5W (0.005W/LED)

Duración de vida de los LED 5000 horas

Duración de iluminación Aproximadamente 10 horas (dependiendo del modo utili-
zado y la energía acumulada durante el día)

Clase de protección IP44

Dimensiones de la lámpara 20.9M 

Peso de la  lámpara 0,42kg 

Directivas europeas 2014/35/EU (Directiva Compatibilidad electromagnética)
2011/65/EU (Directiva ROHS) 
2014/35/EU(CE Directiva)

Normas armonizadas aplicadas EN60598-2-20:2015
EN60598-1:2015
EN62493:2015
EN55015:2013+A1:2015
EN61547:2009
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
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GARANTÍA

•	 Alice’s Garden garantiza su aparato contra cualquier defecto de fabricación y de los materiales du-
rante un período de 2 años a partir de la fecha de compra por parte del usuario.

•	 Si una pieza resultase defectuosa durante el período de garantía, el único y exclusivo recurso del que 
usted dispone es el arreglo o la sustitución de la pieza defectuosa en función de lo establecido por el 
Servicio de atención al cliente de Alice’s Garden.

•	 La aplicación de la garantía de Alice’s Garden (WALIBUY) resulta en la sustitución de las piezas 
dañadas, cuyos gastos de transporte de ida/vuelta corren a cargo del comprador.

•	 Esta garantía no será de aplicación en caso de abuso, defectos de manipulación o arreglos no auto-
rizados. Si fuese necesario que el producto defectuoso tuviese que ir a nuestro taller, será sometido 
a una evaluación y usted recibirá información sobre los arreglos a efectuar.

•	 Nuestros aparatos están diseñados para su uso en un ámbito privado y personal. Su uso en un ám-
bito profesional anularía automáticamente cualquier garantía.

LISTA DE EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA

•	 Los daños, caídas, incumplimientos o defectos imputables a causas de origen externo.
•	 Las caídas resultantes de la modificación de la construcción y de las características originales del 

aparato.
•	 Las caídas que afectan a las piezas no conformes a las recomendadas por el fabricante.
•	 Los ajustes accesibles al beneficiario sin desmontar el aparato
•	 Los gastos de instalación, ajuste, limpieza y las pruebas no consecutivas con daño garantizado
•	 No respetar las instrucciones del fabricante.
•	 Las reparaciones y daños sufridos por el aparato tras una reparación efectuada por cualquier persona 

que no trabaje en nuestros talleres o sin nuestra autorización previa.
•	 Las reparaciones provisionales o temporales así como las consecuencias del posible agravamiento 

del daño resultante.
•	 Los daños debidos a la corrosión y a la oxidación.
•	 La sustitución de las piezas faltantes/dañadas en el momento de la recepción no señaladas en el 

albarán de entrega.
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SAFETY INFORMATION

Read the manual carefully.

•	 Made for indoor and outdoor use. 
•	 Don’t use the item in a confined space, or near flammable items. 
•	 Don’t put the lights in contact with heat, or flames. 
•	 Do not connect the lights to the power supply when it’s still in the packaging. 
•	 This product should be used in a ventilated area, far from any heat source. 
•	 Switch the lights off at the power source when it’s not in use. 
•	 Place the lights out of harm’s way, where it can’t be tripped over. 
•	 Don’t use the item if the power cable is damaged. 
•	 The LEDs cannot be replaced. 
•	 If the LEDs are broken or damaged, don’t use the product or put it under pressure. Dispose of the 

item in an environmentally-conscious way. 
•	 This item is only for decorative use. 
•	 This manual will help you get familiar with the operation of the product. Keep it safe and refer to it 

when needed.
•	 Make sure you operate the product only as indicated in the instructions. Misuse can damage the 

product or its environment.
•	 Handle with care. Any blow, impact or fall, even from low height, may cause damage.
•	 Your garland light is not a toy. Keep it out of reach of young children.
•	 When using a ladder, always ask another person for help.
•	 Do not disassemble the device. Never try to repair the product by yourself! Warning: risk of injury!
•	 The warranty does not apply in case of misuse.
•	 The manufacturer accepts no liability for property damage or damage due to misuse and/or 

non-compliance of safety instructions.
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LIST OF COMPONENTS

Name Illustration Qty

Lamp +
Sealing ring x1

Transformer x1

SYMBOLS

This product complies with European standards in vigour.

This product should not be thrown out in ordinary rubbish bins. Thank you for disposing 
of the goods at your local tip/recycling centre. 

Class 3: All electrics in this product are Safety Extra Low Voltage Cricuits (SELV) with 
a 50 volts a.c. r.m.s. or 120 volts ripple free d.c. maximum voltage. 

Electric transformer: this product is doubly isolated.
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OPERATION

This product is suitable for outdoor and indoor use. To use your product, connect the cable to the transformer 
and plug the transformer into a power source. 

THE DIFFERENT LIGHTING MODES

•	 When you press the button, the garland light will switch from one lighting mode to the other.

MODE 1: Combination 
MODE 2: In waves
MODE 3: Sequential
MODE 4: Slo-glo

CARE AND STORAGE

CLEANING

•	 Use a cloth/duster to clean the product. 

RECYCLING AN ELECTRICAL APPLIANCE

Your electrical device may contain components that are dangerous for the environment and should not 
be disposed in nature or mixed with your household waste. To avoid any risk to the planet, here’s how to 
dispose your device:
•	 Do not attempt to disassemble or access the components inside the device.
•	 Do not burn the device.
•	 Dispose the device and components in an authorized recycling centre.

MODE 5: Chasing / flash
MODE 6: Slow fade
MODE 7: Twinkle / flash
MODE 8: Steady on
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TECHNICAL FEATURES

Reference XMASEL180WH

Matter ABS

Number and type of LED 180LED F5

Brightness (lumens) 1 lm par LED

Consumption 0.5W (0.005W/LED)

LED lifetime 5000 hours

Lighting mode 8 lighting modes: Combination, in waves, sequen-
tial, Slo-glo, chasing/flash, Slow fade, Twinkle/Flash, 
Steady on

Class of protection IP44

Dimensions of the garland lights 20.9M 

Weight of the garland lights 0,42kg 

European directives 2014/35/EU (EMC directive) 
2011/65/EU (ROHS Directive)
2014/35/EU(CE directive) 

Applied harmonized standards EN60598-2-20:2015
EN60598-1:2015
EN62493:2015
EN55015:2013+A1:2015
EN61547:2009
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013
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WARRANTY

•	 Alice’s Garden guarantees your device against any manufacturing or material faults during 2 years 
from purchase date by the consumer.

•	 If a component proves to be defective during the warranty period, your only option will be to have 
the defective component repaired or replaced under the terms defined by Alice’s Garden After-Sale 
Service.

•	 The implementation of the Alice’s Garden (WALIBUY) warranty involves the replacement of damaged 
components, with shipping and return postage fees at the expense of the buyer.

•	 This warranty does not apply in the event of abuse, misuse or non-authorised repair of the product. 
If the defective product must be returned to our workshops, it will be assessed and you will be kept 
informed of the repairs to be made.

•	 Our devices are designed for use in a personal, private context. Any use in a professional context will 
invalidate all warranties automatically.

LIST OF EXCLUSIONS FROM THE WARRANTY

•	 Any damage, breakdown, malfunction or defect due to causes of external origin
•	 Failures resulting from the modification of the construction and original features of the device
•	 Any failure of non-conforming parts to those recommended by the manufacturer
•	 Settings available to the beneficiary without disassembly
•	 Commissioning costs, adjusting, cleaning and tests after non-guaranteed damage
•	 Non-compliance with manufacturer’s instructions
•	 Any repair or damage to the unit after repair by anyone other than a repairer of our workshops or 

without prior agreement from us
•	 Makeshift or provisional repairs and resulting aggravation of the damage
•	 Damage due to corrosion, oxidation
•	 Replacement of missing/damaged components that were not indicated on the delivery note
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VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees aandachtig de handleiding.

•	 Geschikt voor gebruik binnens- en buitenshuis. 
•	 Plaats de voet op een vlakke plek. 
•	 Gebruik dit product niet in een afgesloten ruimte of in de buurt van ontvlambare producten. 
•	 Vermijd contact tussen de lampen en vuur of hitte. 
•	 Sluit het product niet aan op de voeding wanneer deze zich nog in de verpakking bevindt. 
•	 Dit product moet worden geïnstalleerd in een geventileerde ruimte uit de buurt van warmtebronnen. 
•	 Schakel het product uit wanneer het niet in gebruik is. 
•	 Plaats dit product daar waar niemand erover kan struikelen. 
•	 Gebruik het product niet als het netsnoer is beschadigd. 
•	 De LED’s kunnen niet worden vervangen. 
•	 Als LED’s kapot of beschadigd zijn, gebruik dan het product niet en zet deze niet aan, maar voer het 

op een milieuvriendelijke manier af. 
•	 Dit product is enkel een decoratief element. 
•	 Door middel van deze handleiding kunt u zich de werkwijze van dit product eigen maken. Bewaar 

hem zorgvuldig, zodat u hem indien nodig opnieuw kunt raadplegen.
•	 Gebruik het product uitsluitend zoals in de handleiding aangegeven. Onjuist gebruik kan het product 

of zijn omgeving schaden.
•	 Hanteer het product voorzichtig. Een slag, een schok of vallen, zelfs van kleine hoogte, kunnen het 

product beschadigen.
•	 Uw slingerlamp is geen speelgoed. Bewaar hem buiten bereik van jonge kinderen. 
•	 Als u een ladder gebruikt, vraag dan altijd hulp aan een derde. 
•	 Demonteer het apparaat niet. Probeer het product nooit zelf te repareren.  

Let op: gevaar voor verwonding!
•	 Bij onjuist gebruik vervalt elke garantie.
•	 De fabrikant wijst elke aansprakelijkheid af bij materiële schade of schade door onjuist gebruik en/

of het niet navolgen van de veiligheidsaanwijzingen.
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ONDERDELENLIJST 

Naam Illustratie Hoev.

Lamp +
Afdichtring x1

Transformator x1

SYMBOLEN

Voldoet aan de geldende Europese normen.

Dit product mag niet met gewoon huishoudelijk afval worden weggegooid. U dient het 
bij een erkend afvalverwerkingscentrum of recyclingcentrum te deponeren.

Klasse 3: de verlichting werkt op een zeer lage spanning (SELV) van maximaal 50 Volt  
a.c. r.m.s. of 120 volts d.c.

Elektrische transformator: dit product is dubbel geïsoleerd, elektrisch.
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WERKING

Dit product is gereserveerd voor gebruik binnen en buiten.
Om uw product te gebruiken, sluit u de stroomkabel aan op de transformator en sluit u de transformator
aan op een stopcontact.

VERSCHILLENDE VERLICHTING MANIEREN

•	 Wanneer u op de knop drukt, schakelt de lamp van de ene verlichtingsmodus naar de andere.

MODE 1: combinatie
MODE 2: golvend
MODE 3: volgorde
MODE 4: variabele vervaging

ONDERHOUD EN OPSLAG

REINIGING

•	 Gebruik een doek om uw product schoon te maken. 

EEN ELEKTRISCHE APPARAAT MET BATTERIJ RECYCLEN

De onderdelen van uw elektrische apparaat kunnen schadelijke elementen voor het milieu bevatten en 
mogen niet in de natuur of met het huishoudelijk afval weggegooid worden. Om elk risico voor de planeet 
te voorkomen, volgt u de volgende stappen om u te ontdoen van uw apparaat:
•	 Probeer de onderdelen van het apparaat niet te demonteren of bloot te leggen. 
•	 Verbrand het apparaat niet.
•	 Breng de elementen naar een inzamelcentrum of een erkend recyclingcentrum.

MODE 5: flash
MODE 6: continu vervagen
MODE 7: flikkeren
MODE 8: continu
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TECHNISCHE KENMERKEN

Referentie XMASEL180WH

Materiaal ABS

Aantal en type ledlampen 180LED F5

Helderheid (lumen) 1 lm par LED

Verbruik 0.5W (0.005W/LED)

Levensduur van de ledlampen 5000 uur

Verlichtingswijze 8 verschillende modi: combinatie, golvend, sequen-
tieel afwisselend, variabele vervaging, flikkering, flash, 
continue vervaging

Beschermingsklasse IP44

Afmeting van het slingerlamp 20.9M 

Gewicht van de slingerlamp 0,42kg 

Europese richtlijnen 2014/35/EU (EMC-richtlijn) 
2011/65/EU (ROHS-richtlijn) 
2014/35/EU(CE -richtlijn )

Toegepaste geharmoniseerde normen EN60598-2-20:2010
EN60598-1:2008+A11:2009
IEC6231-3-1:2013   
IEC62321-5:2013
IEC62321-6:2015    
IEC62321-7-1:2015



238/08/2019

NL

GARANTIE

•	 Alice’s Garden garandeert uw apparaat tegen productie- en materiaalfouten gedurende 2 jaar vanaf 
de datum van aankoop door de consument.

•	 Indien een onderdeel defect blijkt te zijn tijdens de garantieperiode, dan is uw enige optie de repara-
tie of vervanging van het defecte onderdeel volgens de modaliteiten gedefinieerd door de aftersales 
van Alice’s Garden.

•	 De garantie van Alice’s Garden (WALIBUY) omhelst de vervanging van beschadigde onderdelen, 
de vervoerkosten komen ten laste van de koper.

•	 Deze garantie is niet van toepassing in geval van onjuist gebruik, onjuist hanteren of niet toegestane 
reparatie. Als het defecte product naar onze werkplaats moet worden gebracht, wordt dit grondig 
gecontroleerd en wordt u op de hoogte gebracht van de benodigde reparaties.

•	 Onze apparaten zijn geschikt voor privé- en persoonlijk gebruik. Het gebruik in een professionele 
omgeving annuleert automatisch alle garanties.

LIJST VAN UITSLUITINGEN VAN GARANTIE

•	 Schade, defecten of gebreken die toe te schrijven zijn aan externe oorzaken,
•	 Defecten die voortvloeien uit de wijziging van de constructie en de originele kenmerken van het 

apparaat,
•	 Defecten van onderdelen die niet overeenkomen met de aanbevelingen van de fabrikant,
•	 Instellingen toegankelijk voor de begunstigde zonder demontage van het apparaat,
•	 De kosten voor ingebruikstelling, afstelling, reiniging en tests niet uitgevoerd na een schade onder 

garantie,
•	 Het niet naleven van de instructies van de fabrikant,
•	 Reparaties en schade aan het apparaat na een reparatie door een andere persoon dan een repa-

rateur van onze werkplaats, of zonder onze voorafgaande goedkeuring,
•	 Geïmproviseerde of tijdelijke reparaties evenals de gevolgen van de eventuele verergering van de 

schade daardoor,
•	 Schade die te wijten is aan corrosie, oxidatie, 
•	 De vervanging van ontbrekende/beschadigde onderdelen bij ontvangst die niet aangegeven zijn op 

de leverbon.



IMPORTED BY ALICE’S GARDEN UK LTD
Office G07, Dowgate Hill House, EC4R 2SU London - UNITED KINGDOM 

  : 0121 790 0289 

After sales service: return.alicesgarden.co.uk/defective

INGEVOERD DOOR WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANKRIJK

  : 020 - 262 1095 -   : 033 313 383

After-sales : aftersales.alicesgarden.nl - aftersales.alicesgarden.be

IMPORTADO POR WALIBUY SPAIN SL  
Ed Palau de Mar, Plaça Pau Vila 1, oficina 3B3, 08039 BARCELONA - ESPAÑA 

  : 931 993 006 / 911 337 937 

Servicio postventa : desistimiento.alicesgarden.es/defecto

IMPORTÉ PAR WALIBUY SAS
270 avenue de l’Espace, 59118 WAMBRECHIES - FRANCE

  : 0805 650 000 -   : 081 280 149

Service après vente : sav.alicesgarden.fr - sav.alicesgarden.be



IMPORTADO PARA WALIBUY SPAIN SL 
Ed Palau de Mar, Plaça Pau Vila 1, oficina 3B3, 08039 BARCELONA - ESPAÑA 

  : 300 505 955 

Serviço pós-venda : livreresolucao.alicesgarden.pt/defeito

IMPORTATO DA WALIBUY ITALIA S.R.L
Via Torino 60, 20123 MILANO - ITALIA

  : 0039-02 87368397 

Contatto : contatto@alicesgarden.it   

IMPORTED BY ALICE’S GARDEN OUTDOOR PTY LTD
SHOP 1, 1 Denham Street Bondi 2026 NSW - AUSTRALIA

  : 1300 827 171 

Contact: service@alicesgarden.com.au




